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חַ 1 ׀לַמְנַצֵּ֬
Koro–şefi–için
H5329

לִבְנֵי־
oğulları–için–

רַח קֹ֬
Korah'in
H7141

מִזְמֽוֹר׃
mezmur
H4210

שִׁמְעוּ־
Duyun–
H8085

זאֹ֭ת
bunu
H2063

כָּל־
bütün–
H3605

ים עַמִּ֑ הָֽ
halklar

ינוּ אֲזִ֗ הַ֝
kulak–verin
H0238

כָּל־
bütün–
H3605

יֹ֥שְׁבֵי
oturanları
H3427

לֶד׃ חָֽ
dünyanın
H2465

Ey b&#252;t&#252;n halklar, dinleyin! Kulak verin hepiniz, ey d&#252;nyada ya&#351;ayanlar,

גַּם־2
Hem–de–
H1571

בְּנֵי֣
oğulları

אָדָ֭ם
insanın
H0120

גַּם־
hem–de–
H1571

בְּנֵי־
oğulları–

אִ֑ישׁ
adamın
H0376

חַד יַ֝֗
birlikte

יר עָשִׁ֥
zengin
H6223

וְאֶבְיֽוֹן׃
ve–yoksul
H0034

Halk &#231;ocuklar&#305;, bey &#231;ocuklar&#305;, Zenginler, yoksullar!

פִּ֭י3
Ağzım
H6310

ר יְדַבֵּ֣
söyleyecek
H1696

חָכְמ֑וֹת
bilgelikler
H2454

וְהָג֖וּת
ve–düşüncesi
H1900

י לִבִּ֣
yüreğimin

תְבוּנֽוֹת׃
anlayışlar
H8394

Bilgelik d&#246;k&#252;lecek a&#287;z&#305;mdan, Anlay&#305;&#351; sa&#287;layacak i&#231;imdeki 
d&#252;&#351;&#252;nceler,

ה4 אַטֶּ֣
Eğeceğim
H5186

ל לְמָשָׁ֣
–özdeyişe
H4912

אָזְנִי֑
kulağımı
H0241

ח אֶפְתַּ֥
açacağım

כִנּ֗וֹר בְּ֝
–lir–ile
H3658

י׃ חִידָתִֽ
bilmecemi
H2420

Kulak verece&#287;im &#246;zdeyi&#351;lere, Lirle yorumlayaca&#287;&#305;m bilmecemi.

לָמָּ֣ה5
Neden–
H4100

אִי֭רָא
korkacağım
H3372

ימֵי בִּ֣
günlerinde
H3117

רָ֑ע
kötü

ן עֲוֹ֖
suçu
H5771

עֲקֵבַי֣
topuklarımın
H6120

נִי׃ יְסוּבֵּֽ
çevrelediğinde–beni
H5437

Ni&#231;in korkay&#305;m k&#246;t&#252; g&#252;nlerde Niyeti bozuk d&#252;&#351;manlar&#305;m 
&#231;evremi sar&#305;nca?

ים6 הַבֹּטְחִ֥
Güvenenler
H0982

עַל־
–

חֵילָם֑
zenginliklerine
H2428

ב וּבְרֹ֥
ve–çokluğundan
H7230

ם שְׁרָ֗ עָ֝
servetlerinin
H6239

לוּ׃ יִתְהַלָּֽ
övünürler

Onlar varl&#305;klar&#305;na g&#252;venir, B&#252;y&#252;k servetleriyle b&#246;b&#252;rlenirler.

ח7 אָ֗
Eyvah
H0251

לאֹ־
değil–
H3808

ה פָדֹ֣
kurtarma
H6299

ה יִפְדֶּ֣
kurtaracak
H6299

אִ֑ישׁ
adam
H0376

לאֹ־
değil–
H3808

ן יִתֵּ֖
verecek
H5414

ים לֵאלֹהִ֣
Elohim'e
H0430

כָּפְרֽוֹ׃
fidyesini

Kimse kimsenin hayat&#305;n&#305;n bedelini &#246;deyemez, Tanr&#305;ya fidye veremez.

וְיֵ֭קַר8
Ve–değerli
H3365

פִּדְי֥וֹן
kurtarışı

ם נַפְשָׁ֗
canlarının
H5315

ל וְחָדַ֥
ve–vazgeçer
H2308

ם׃ לְעוֹלָֽ
sonsuza–dek
H5769

&#199;&#252;nk&#252; hayat&#305;n fidyesi b&#252;y&#252;kt&#252;r, Kimse &#246;demeye yeltenmemeli.
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יחִי־9 וִֽ
Ve–yaşasın–
H2421

ע֥וֹד
yine
H5750

לָנֶצַ֑ח
sonsuza–dek
H5331

א ֹ֖ ל
değil
H3808

יִרְאֶה֣
görecek
H7200

ׁחַת׃ הַשָּֽ
çukuru
H7845

B&#246;yle olmasa, Sonsuza dek ya&#351;ar insan, Mezar y&#252;z&#252; g&#246;rmez.

י10 כִּ֤
Çünkü

ה  ׀יִרְאֶ֨
görecek
H7200

ים מִ֤ חֲכָ֘
bilgeler
H2450

יָמ֗וּתוּ
ölürler
H4191

יַחַ֤ד
birlikte

כְּסִ֣יל
aptal
H3684

וָבַעַ֣ר
ve–akılsız
H1198

יאֹבֵד֑וּ
yok–olurlar
H0006

וְעָזְב֖וּ
ve–bırakırlar

ים לַאֲחֵרִ֣
başkalarına
H0312

ם׃ חֵילָֽ
zenginliklerini
H2428

Ku&#351;kusuz herkes biliyor bilgelerin &#246;ld&#252;&#287;&#252;n&#252;, Aptallarla budalalar&#305;n yok 
oldu&#287;unu. Mallar&#305;n&#305; ba&#351;kalar&#305;na b&#305;rak&#305;yorlar.

ם11 קִרְבָּ֤
İçleri
H7130

ימוֹ  ׀בָּתֵּ֨
evleri

ם עוֹלָ֗ לְֽ
sonsuza–dek
H5769

מִשְׁ֭כְּנֹתָם
meskenleri
H4908

ר לְדֹ֣
nesilden–
H1755

ר וָדֹ֑
nesile
H1755

רְא֥וּ קָֽ
çağırdılar
H7121

ם שְׁמוֹתָ֗ בִ֝
adlarını
H8034

עֲלֵי֣
–

אֲדָמֽוֹת׃
topraklar
H0127

Mezarlar&#305;, sonsuza dek evleri, Ku&#351;aklar boyu konutlar&#305; olacak, Topraklar&#305;na kendi 
adlar&#305;n&#305; verseler bile. evleri, ku&#351;aklar boyu konutlar&#305; olacak&#8250;&#8250;, Masoretik 
metin &#8249;&#8249; &#8249;Evlerimiz sonsuza dek kalacak&#8250; diye 
d&#252;&#351;&#252;n&#252;yorlar&#8250;&#8250;.

וְאָדָ֣ם12
Ve–adam
H0120

בִּ֭יקָר
şerefte
H3366

בַּל־
değil–
H1077

יָלִ֑ין
kalır

ל נִמְשַׁ֖
benziyor

כַּבְּהֵמ֣וֹת
hayvanları–gibi
H0929

נִדְמֽוּ׃
yok–olan
H1820

B&#252;t&#252;n g&#246;steri&#351;ine kar&#351;&#305;n ge&#231;icidir insan, &#214;l&#252;p giden 
hayvanlar gibi.

זֶה13֣
Bu
H2088

רְכָּם דַ֭
yolları
H1870

סֶל כֵּ֣
aptallık
H3689

לָמ֑וֹ
onlara

ם  ׀וְאַחֲרֵיהֶ֓
ve–arkasından

בְּפִיהֶ֖ם
ağızlarıyla
H6310

יִרְצ֣וּ
beğenirler
H7521

לָה׃ סֶֽ
Sela
H5542

Budalalar&#305;n yolu, Onlar&#305;n s&#246;z&#252;n&#252; onaylayanlar&#305;n sonu budur. --iSela

אן 14 ׀כַּצֹּ֤
Koyun–gibi
H6629

שְׁא֣וֹל לִֽ
–Şeol'a
H7585

֮ שַׁתּוּ
konuldular
H8371

מָ֤וֶת
ölüm
H4194

רְעֵ֥ם יִ֫
güdecek–onları

וַיִּרְדּ֘וּ
ve–hükmedecek

בָ֤ם
onlara

ים  ׀יְשָׁרִ֨
doğrular
H3477

קֶר לַבֹּ֗
sabaha
H1242

]וצירם[
...
H6736

)וְצ֭וּרָם(
ve–şekilleri
H6699

לְבַלּ֥וֹת
çürümek–için
H1086

שְׁא֗וֹל
Şeol
H7585

מִזְּבֻ֥ל
–meskeninden
H2073

לֽוֹ׃
ona

S&#252;r&#252; gibi &#246;l&#252;ler diyar&#305;na s&#252;r&#252;lecekler, &#214;l&#252;m g&#252;decek 
onlar&#305;. Tan a&#287;ar&#305;nca do&#287;rular onlara egemen olacak, Cesetleri 
&#231;&#252;r&#252;yecek, &#214;l&#252;ler diyar&#305; onlara konut olacak.

אַךְ־15
Gerçekten–
H0389

ים אֱלֹהִ֗
Elohim
H0430

ה יִפְדֶּ֣
kurtaracak
H6299

נַפְ֭שִׁי
canımı
H5315

יַּד־ מִֽ
elinden–
H3027

שְׁא֑וֹל
Şeol'un
H7585

י כִּ֖
çünkü

יִקָּחֵנִ֣י
alacak–beni
H3947

לָה׃ סֶֽ
Sela
H5542

Ama Tanr&#305; beni &#214;l&#252;ler diyar&#305;n&#305;n pen&#231;esinden kurtaracak Ve yan&#305;na 
alacak. --iSela
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אַל־16
Değil–
H0408

תִּ֭ירָא
kork
H3372

י־ כִּֽ
çünkü–

ר יַעֲשִׁ֣
zenginleşirse
H6238

אִ֑ישׁ
adam
H0376

י־ כִּֽ
çünkü–

יִרְ֝בֶּה
çoğalırsa

כְּב֣וֹד
görkemi
H3519

בֵּיתֽוֹ׃
evinin

Korkma biri zenginle&#351;irse, Evinin g&#246;rkemi artarsa.

י17 כִּ֤
Çünkü

א ֹ֣ ל
değil
H3808

בְמ֭וֹתוֹ
ölümünde
H4194

ח יִקַּ֣
alacak
H3947

ל הַכֹּ֑
hiçbirini
H3605

לאֹ־
değil–
H3808

ד יֵרֵ֖
inecek
H3381

אַחֲרָ֣יו
arkasından

כְּבוֹדֽוֹ׃
görkemi
H3519

&#199;&#252;nk&#252; &#246;l&#252;nce hi&#231;bir &#351;ey g&#246;t&#252;remez, G&#246;rkemi onunla 
mezara gitmez.

י־18 כִּֽ
Çünkü–

נַפְ֭שׁוֹ
canını
H5315

בְּחַיָּ֣יו
hayatında

יְבָרֵ֑ךְ
kutsadı
H1288

ךָ וְי֝וֹדֻ֗
ve–överler–seni
H3034

כִּי־
çünkü–

יב תֵיטִ֥
iyilik–edersen
H3190

ךְ׃ לָֽ
kendine

Ya&#351;arken kendini mutlu saysa bile, Ba&#351;ar&#305;l&#305; olunca &#246;v&#252;lse bile.

תָּ֭בוֹא19
Varacak
H0935

עַד־
–
H5704

דּ֣וֹר
nesline
H1755

אֲבוֹתָ֑יו
atalarının
H0001

עַד־
–
H5704

צַח נֵ֝֗
sonsuza–dek
H5331

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יִרְאוּ־
görecekler–
H7200

אֽוֹר׃
ışık
H0216

Atalar&#305;n&#305;n ku&#351;a&#287;&#305;na kat&#305;lacak, Onlar ki asla &#305;&#351;&#305;k 
y&#252;z&#252; g&#246;rmeyecekler.

אָדָ֣ם20
Adam
H0120

בִּ֭יקָר
şerefte
H3366

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

ין יָבִ֑
anlar
H0995

ל נִמְשַׁ֖
benziyor

כַּבְּהֵמ֣וֹת
hayvanları–gibi
H0929

נִדְמֽוּ׃
yok–olan
H1820

B&#252;t&#252;n g&#246;steri&#351;ine kar&#351;&#305;n anlay&#305;&#351;s&#305;zd&#305;r insan, 
&#214;l&#252;p giden hayvanlar gibi.
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